ΓΕΡΟΥΝΔΙΑΚΗ ΕΛΞΗ – ΕΚΦΟΡΑ ΤΟΥ ΣΚΟΠΟΥ ΜΕ ΡΗΜΑΤΑ ΚΙΝΗΣΗΣ

1. ΓΕΡΟΥΝΔΙΑΚΗ ΕΛΞΗ


Γερουνδιακή έλξη ονομάζεται η χρήση γερουνδιακού αντί γερουνδίου. Πιο συγκεκριμένα η μετατροπή της ενεργητικής σύνταξης (με γερούνδιο) σε παθητική (με γερουνδιακό).

σημείωση: στη μετάφραση διατηρούμε την ενεργητική σύνταξη σαν να μην υπήρχε η έλξη. 


πότε γίνεται
Η γερουνδιακή έλξη μπορεί να γίνει, όταν το γερούνδιο ανήκει σε μεταβατικό ρήμα που έχει αντικείμενο σε αιτιατική. π.χ. Praebuit militibus consilium urbem capiendi (= παρουσίασε σχέδιο της κατάληψης της πόλης) -> Praebuit consilium urbis capiendae 
σημείωση 1: γερουνδιακή έλξη μπορεί να γίνει και με ρήματα που συντάσσονται με αφαιρετική, όπως το utor. Ars utendi libris -> Ars librorum utendorum
σημείωση 2: αποφεύγουμε τη γερουνδιακή έλξη, όταν αντικείμενο του γερουνδίου είναι το ουδέτερο αντωνυμίας ή επιθέτου. Plato erat cupidus multa audiendi.

πότε είναι υποχρεωτική
Η γερουνδιακή έλξη είναι υποχρεωτική, όταν:

· έχουμε εμπρόθετο τύπο γερουνδίου με αντικείμενο σε αιτιατική.(Veniunt ad petendam pacem =Έρχονται για να ζητήσουν ειρήνη – Veniunt ad petendum pacem) 

· έχουμε γερούνδιο σε πτώση δοτική με αντικείμενο σε αιτιατική (Non omnes homines apti sunt scribendis litteris = δεν είναι όλοι οι άνθρωποι επιτήδειοι στο να γράφουν γράμματα – Non omnes homines apti sunt scribendo litteras). 
Οι υπογραμμισμένες φράσεις προ της έλξης δεν απαντώνται σε λατινικά κείμενα. Η μετατροπή της παθητικής σύνταξης σε ενεργητική γίνεται μόνο για τις ανάγκες της κατανόησης του φαινομένου και στο πλαίσιο ασκήσεων εμπέδωσης. 

πώς γίνεται

· βήμα 1ο: το αντικείμενο του γερουνδίου (feminas) παίρνει την πτώση του γερουνδίου, που εδώ είναι γενική (feminarum), διατηρώντας τον αριθμό του. 

· βήμα 2ο: το γερούνδιο (interficiendi) τρέπεται σε γερουνδιακό (interficiendarum) που να συμφωνεί με το γένος και τον αριθμό του ουσιαστικού (εδώ θηλυκό, πληθυντικού), διατηρώντας την πτώση του. 

· Το αντικείμενο δηλ. του γερουνδίου γίνεται υποκείμενο του γερουνδιακού


Με άλλα λόγια, το γερούνδιο δίνει την πτώση και το ουσιαστικό δίνει το γένος και τον αριθμό.
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Το αντικείμενο του γερουνδίου (rem publicam) παίρνει την πτώση του γερουνδίου, που εδώ είναι γενική (rei publicae). Τα γερούνδια (gerendi et administrandi) τρέπονται σε γερουνδιακά (gerendae et administrandae) που να συμφωνούν με το γένος και τον αριθμό του ουσιαστικού (εδώ θηλυκό, ενικού). Η έλξη δεν είναι υποχρεωτική.
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Το αντικείμενο του γερουνδίου (homines excellentes) παίρνει την πτώση του γερουνδίου, που εδώ είναι αφαιρετική (hominibus excellentibus). Τα γερούνδια (colendo et cogitando) τρέπονται σε γερουνδιακά (colendis et cogitandis) που να συμφωνούν με το γένος και τον αριθμό του ουσιαστικού (εδώ αρσενικό, πληθυντικού). Η έλξη δεν είναι υποχρεωτική. 
μετατροπή της παθητικής σύνταξης σε ενεργητική (αντίστροφη έλξη)
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· βήμα 1ο: το υποκείμενο του γερουνδιακού (feminarum) γίνεται αντικείμενο του γερουνδίου σε πτώση αιτιατική (feminas). 

· βήμα 2ο: το γερουνδιακό (interficiendarum) τρέπεται σε γερούνδιο (interficiendi) διατηρώντας την ίδια πτώση (εδώ γενική). 
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Το υποκείμενο του γερουνδιακού (unguium) γίνεται αντικείμενο του γερουνδίου σε πτώση αιτιατική (ungues). Το γερουνδιακό (resecandorum) τρέπεται σε γερούνδιο (resecandi) διατηρώντας την ίδια πτώση (εδώ γενική). 
2. ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΚΟΠΟΥ ΜΕ ΡΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΔΗΛΩΝΟΥΝ ΚΙΝΗΣΗ
Ή ΣΚΟΠΙΜΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑ

Μετά από ρήματα που δηλώνουν κίνηση (eo, venio, mitto) ή σκόπιμη ενέργεια (affero, cogo, posco) ο προσδιορισμός του σκοπού μπορεί να εκφραστεί με τους παρακάτω τρόπους:
1. με τελική πρόταση 

2. με αναφορικοτελική πρόταση 

3. με την αιτιατική του σουπίνου (-um) 

4. α) με την πρόθεση ad + αιτιατική γερουνδίου
β) με την πρόθεση ad + αιτιατική γερουνδιακού 

5. α) με τις προθέσεις causā ή gratiā + γενική γερουνδίου
   β) με τις προθέσεις causā ή gratiā + γενική γερουνδιακού 
σημείωση: οι τρόποι 4α και 5α χρησιμοποιούνται όταν το γερούνδιο δεν έχει αντικείμενο σε πτώση αιτιατική· 
οι τρόποι 4β και 5β χρησιμοποιούνται όταν το γερούνδιο έχει αντικείμενο σε πτώση αιτιατική, οπότε καθίσταται υποχρεωτική η γερουνδιακή έλξη.
π.χ. η πρόταση «Ο Βρούτος ήλθε στη Ρώμη για να σκοτώσει» μπορεί να αποδοθεί με τους εξής τρόπους:

1. Brutus Romam venit ut interficeret. (τελική πρόταση) 

2. Brutus Romam venit qui interficeret. (αναφορικοτελική πρόταση) 

3. Brutus Romam venit interfectum. (αιτιατική σουπίνου) 

4. Brutus Romam venit ad interficiendum. (ad + αιτιατική γερουνδίου) 

5. Brutus Romam venit interficiendi causā/gratiā. (causā ή gratiā + γενική γερουνδίου) 

Η πρόταση «Ο Βρούτος ήλθε στη Ρώμη για να σκοτώσει την Ιουλία» μπορεί να αποδοθεί με τους εξής τρόπους:

1. Brutus Romam venit ut Iuliam interficeret. (τελική πρόταση) 

2. Brutus Romam venit qui Iuliam interficeret. (αναφορικοτελική πρόταση) 

3. Brutus Romam venit interfectum Iuliam. (αιτιατική σουπίνου) 

4. Brutus Romam venit ad Iuliam interficiendam. (ad + αιτιατική γερουνδιακού, υποχρεωτική γερουνδιακή έλξη) 
5. Brutus Romam venit Iuliae interficiendae causā/gratiā. (causā ή gratiā +γενική γερουνδιακού, υποχρεωτική γερουνδιακή έλξη) 

ΓΕΡΟΥΝΔΙΑΚΗ ΕΛΞΗ - ΣΚΟΠΟΣ
ΑΣΚΗΣΕΙΣ

A. Στις παρακάτω φράσεις να τρέψετε την ενεργητική σύνταξη σε παθητική (να κάνετε γερουνδιακή έλξη) και να διευκρινίσετε αν η έλξη είναι υποχρεωτική:

1. (cupidus bene) gerendi et administrandi rem publicam [32] gerendae et administandae rei publicae
2. colendo et cogitando homines excellentes [32]  colendis et cogitandis hominibus excellentibus
3. laudem et honestatem expetendo [32] 

B. Στις παρακάτω προτάσεις να προσθέσετε στο γερούνδιο το αντικείμενο που βρίσκεται μέσα σε παρένθεση και να κάνετε γερουνδιακή έλξη· να διευκρινίσετε αν η έλξη είναι υποχρεωτική:
1. Venit (libros) legendi causā. Venit librorum legendorum causa
2. Iuvenes (= οι νεαροί) cupidi erant videndi. (puellas) 
3. Romam venimus ad videndum (Paulam) 
4. Quam multas imagines […] – non solum ad intuendum, verum etiam ad imitandum (imagines) – scriptores […] nobis relinquerunt! [32] 
Γ. Στις παρακάτω προτάσεις α) να εντοπίσετε τις περιπτώσεις γερουνδιακής έλξης, β) να διευκρινίσετε αν η έλξη είναι υποχρεωτική και γ) να τρέψετε την παθητική σύνταξη σε ενεργητική:

1. cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset [49]
2. Porcia […] cultellum […] unguium resecandorum causā poposcit. [49] 

3. […] Brutus ad eam obiurgandam venit. [49] 

Δ. Στις παρακάτω προτάσεις αποδίδεται ο σκοπός με την υπογραμμισμένη φράση. Σε κάθε πρόταση να αποδώσετε το σκοπό με τους άλλους τέσσερις τρόπους.
tum ad eum venerunt. [34]

I. complures praedonum duces forte saluta tum ad eum venerunt. [34]

II. praedones […] nuntiaverunt virtutem eius admiratum se venisse. [34]

III. cum […] pondus [..] attulissent, ut eo uteretur [36]

IV. Sulla […] senatum coegerat ut Marius […] hostis iudicaretur. [40]

V. Porcia […] cultellum […] unguium resecandorum causā poposcit. [49]

VI. […] Brutus ad eam obiurgandam venit. [49]
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